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d v e h p l o š č a h je v i d n o o z n a č e n v e l i k i i d e a l : S l o v e n a c i H r v a t , 
b r a t u brat. Tujec, ki ga sreča zanese ла Vinico pred hišo Ivana in Ljudevita 
Tomšiča, ne bo razumel, kaj značita ti dve plošči. A vsak Hrvat in Slovenec bode 
snel pokrivalo z glave pred tema ploščama in bo čul v duhu svojem, kako se od 
brda do brda, od reke do reke, od Triglava do Balkana vse jače in jače ori divua in 
veličastna pesem iz bratskega zagtljaja pred lice celega sveta: S loven a c i Hrvat, 
za u vie k bratu brat." Tako piše Deželic v uvodu; nato prcliaja k stvarnem it ozna-
čevanju obeli bratov, vsakega pose be, a nazadnje ju primerja med seboj ter pravi: 
„Njuno delo je p reve j aval ел duh, delo jima je tekio paralelno, bila so leta, ko sta 
izdavala skoro enaka dela z enakimi naslovi , . . Eden in drugi brat sta si ostala 
tako sličmt nc samo v javnem življenju, ampak tudi v privatnem." Bil je eden 
med Hrvati delaven Hrvat, drugi med Slovenci delaven Slovenec, oba pa iz ene 
liiše doma. In tako mora biti. Dr. Fr. Ilešič, 

Ivan pl. Zaje, V zadnjih d neb aprila meseca so se v Zagrebu vršile razne 
prireditve v proslavo znamenitega skladatelja I v a n a pl. Zajca, Zunanji povod za 
to j c dala uprizoritev njegovega najnovejšega dela — alegorične opere „Prvi 
greh", pri kateri priliki so — nekoliko zapoznelo — praznovali tudi njegovo 
sedemdeset letnico. Ivan pl. Zaje jc bil leta 1834. na Reki rojen in jc brez dvoj b C 
naj plodovi te jši skladatelj na slovanskem jugu. Dičnctnu itiaeslru kličemo i mi: Še 
m n o g a l e t a l 

Prešernova „Zdravica" komponirana. Ruski komponist G v o z d o v j o je 
komponiral. Profesor varšavskega vseučilišča A. K. Sirotinin (Francev?) pa je letos 
poprosil predsedstvo „Slavjanskega Blagotvoriteljnega Družestva" v Bolgariji, naj 
bi kateri bolgarski pesnik prevedel Prešernovo „Zdravico" na bolgarski jezik, da 
bi se ob izvestuih prilikah mogla peti tudi bolgarski. Tej želji jc ugodil D. K 
P o p o v in Sirotinin je poslal njegov bolgarski prevod ruskemu komponistu, V 
organu imenovanega bolgarskega društva, v „Slavjanskem Glasu", iu sicer v drugi 
letošnji številki je objavljen bolgarski prevod: „Zdravica. Obedua pčscm.za mažki 
kori. A Capella, Dumi o Iv. F. Prešerni-., prevodi ot* D. K. Popovi., muzika ott, H. 
Gvozdovz." Vzeta pa ni vsa „Zdravica", ampak samo tri kitice, in to prva, druga 
in četrta. Uglasbena utegne postati „Zdravica" široni popularna. 

Slovenske pesmi med Hrvati, V Zagrebu izhaja dvakrat na mesec „Po-
bratim", zabavni in poučni list za odrasiiju itiladež, V lanski peti šlevjlki je prinesel 
prevod V i l h a r j e v e legende „Lesena riba- od Adotfa Makalc, v deveti številki 
Zupančičeve pesmi „Večer na nioru" od Ivana Rad. Rebcrskcga, v enajsti številki od 
istega prevajalca Vide J c r a j c v e „Balado", V deveti številki so tudi „refleksije na 
s v ježem grobu slovenskog pjesnika" Simona Gregorčiča (s sliko), ki jili je spisal 
isti g, Adolf Makale. To je vesei znak, da se baš list za odraslo niladež tako toplo 
zanima za našo književnost. Or. Fr. Ilešič. 

Ruski slikarji. Rjepi t i je razstavil na zadnji , pred vi Ž ni umetniški izložbi" 
v Odesi nekaj novih prekrasnih umotvorov. Med njimi se posebno odlikujejo 
portreti grofa Šolskega, pisatelja V. Stasova in Leo ni d a Andrejeva ter slika „Na 
r a z v e d k a h " (na rekognoscirovki), predstavljajoča mladega kazaka, na čigar licu sta 
vtisnjeni i ikra tu - opreznost in odločnost — Zdaj sli^a Rjepin ogromno sliko, ki 
jo je že davno zamislil iu katera bo predočevala H Vračanje zaporožcev v ladji z 
na be ga," iN a ravno tej razstavi jc vzbujalo pozornost tudi par slik N. K. Boda-
r e v s k e g a , stvaritelja prekrasne „Svatbe v Malorusiji", in slika B o g d a n o v a -

Dr, Fr. ilešič. 
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